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OOJDBRIOPUCTUYHA CIIAAININHA TAAEA PUJbBCbBKOIO
B JOCJVIIAKEHHI OJEKCIA AEA

Amnortanis / Abstract

Y crarTi fijeTbcs PO BITAHYBAHHS MaM'STi ABOX BU3HAYHUX (oJibkJaopucTiB — Tames Puabcbkoro
ta Ouexcis [es. 2 ciung 2021 poky sunosuusocst 180 pokiB Bij qua Hapomkenus T. Pusibcebkoro. 30
6epesns 2021 poky takox munyso 100 pokiB Bix nug napomkenHst O. [lesd. Yuenux Bigaasse Bif-
ctanb y 80 pokiB. A 3a mparesfaTHicTio, 3a NUPOIO BiAaHICTIO YKpaiHChKill HayIli, 30KpeMa (OJIbKJIO-
PUCTHIL, BOHH CTOSATH TEPe/l HAITUM MOKOJIHHSAM Ha OJJHOMY BHCOKOMY TIaGJIi.

AKTyasbHICTH BUOPAHOI TEMU BU3HAYAETHCS HEOOXiAHICTIO TJMOOKOTO OCMUCJEHHS IXHBOI (DOJIBK-
JIODUCTUYHO-eTHOTpadivHOl CHAaAINIHN, MO CJAYTYBAaTUME CTBOPEHHIO 06’€KTUBHOI KOHIEMIIil TIpolecy
iCTOPUYHOTO PO3BUTKY YKPATHCHKOT HayKH PO HapoaHy TBopuicTb. O. [leii 3a cBO€ KUTTS MiArOTyBaB
i omy6usikyBaB monas 400 HaykoBUX Ipaib y napuhi (OJbKJIOPUCTUKH, JiTEPATYPO3HABCTBA, iCTO-
pii xypHasicTuku Tomo, Maiixke 50 OKpeMHX KHUKKOBUX BHIaHb. ABTOPKA CTaTTi CTaBUTb 3a METY
posrisgHyTu my6aikamnii O. [les, mpucBsiueri BUBUEHHIO (DOJBKJIOPUCTUYHO-eTHOIPAdiuHOT CrIa[IIITHI
T. Puabcokoro. Cepen AOCTiAHUIIBKUX IMpaib Mpo moctath Tazesd PuiabchbKoro BapTo BUAIJIATH ABi
ny6rikanii O. [lest — «ITicui 3 PomaniBku B 3anncax Tazgest Pusibebkoro ta Mukosn Jlucenkas (1975);
«ITicui 3 Pomanisku» (1970), miAroToBjeHi Ha OCHOBI apXiBHUX MaTepiais.

YcraHoBJIeHO, 1O B TUX JIOCJi/PKEHHAX PO3IVISAHYTO (DOJbKJIOPUCTUYHY craAimuHy T. Puiabcbkoro
i #oro >KUTTEBUN NIIAX; 3AIHCHEHO aHaJi3 WOro PyKONMUCHOI 36ipKHU IiceHb; yrepine ony6JiKOBaHO
apxiBui micerHi 3amucu T. Puiabcbkoro 3 HOTHUM MaTepiajioM, migrotoBaenuM C. I'pureio. CripaBik-
HboIO 3acayroio T. Puabcbkoro, Ha aymky O. [les, Gyso Te, 10 BiH BUXOAUB i3 JEMOKPATHYHUX TIO-
3UIIl PN BUCBITJIEHHI HAPOIHOTO KUTTS, CIUPAIOYNCh HA MIiIHUHM TPYHT AaHWX HAPOJHOI TBOPYOCTI.
T. Puabcbkuii cTaB NeprionpoxijieM Ha HIJIAXY JyXOBHOTO BiJIpO/KeHHsI yKpaiHCTBa, HOro COysKiHHSA
iHTepecaM Hapoay — IPHUKJAJ A MiJbHOHIB NOCTiI0BHUKIB. DOJIBKJOPUCTUYHA clIA/IMHA K Tajes
Puabcbkoro, tak mocaigHuka fioro mopob6ky Ogsexcis [lest 36aratmia yKpaiHCBKY (POJBKIOPUCTHKY
BiJIOMUMH MOHYMEHTAJbHUMU MPAISIMHU Pi3HOTO CIPSIMYBaHHS.

Kaiouoei caoea: Tapeit Punbcbknii, Onekciit [left, ykpaincpka (hobKIOpUCTHKA, (POTBKIOPHI
3aIHCH.

The article is about the revering two outstanding folklorists — Tadei Rylskyi and Oleksii Dei —
memory. The 180th anniversary of T. Rylskyi’s birthday has been celebrated on January, 2 2021.
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There is the centenary of O. Dei birthday on March, 30 2021. The scientists are separated with a
distance of 80 years. And for hard work, for sincere devotion to Ukrainian science, Folkloristics in
particular, they stand at the same high level before our generation.

The relevance of the chosen topic is determined by the need for a deep understanding of their
folkloristic and ethnographic heritage, which will serve the creation of an objective concept of the
process of historical development of Ukrainian science on folk art. During his lifetime O. Dei has
prepared and published more than 400 scientific works in the fields of Folkloristics, Literary Science,
History of Journalism, etc., and almost 50 separate book editions. The authoress of the article aims
to consider the published works of O. Dei devoted to the study of the folkloristic and ethnographic
heritage of T. Rylskyi. Two published works of O. Dei should be distinguished among the research
works on the figure of Tadei Rylskyi. These are Songs from Romanivka in the Records of Tadei
Rylskyi and Mykola Lysenko (1975); Songs from Romanivka (1970), prepared on the basis of archival
materials.

It is ascertained, that the folkloristic heritage of T. Rylskyi and his life path are considered in those
studies; the analysis of his handwritten collection of songs is carried out; archival song recordings by
T. Rylskyi are published for the first time with musical material prepared by S. Hrytsa. In O. Dei
opinion, a real merit of T. Rylskyi consists in the fact he has proceeded from democratic positions in
the coverage of the people’s life, relying on the solid foundation of folk art. T. Rylskyi has become a
pioneer on the path of the spiritual revival of Ukrainianhood. His service to the interests of the people
is an example for millions of followers. Folkloristic heritages of Tadei Rylskyi as well as the researcher
Oleksii Dei have enriched Ukrainian Folkloristics with famous monumental works of various trends.

Keywords: Tadei Rylskyi, Oleksii Dei, Ukrainian Folkloristics, folklore recordings.

2 ciuns 2021 poky BunoBHuUJI0CS 180 po-
KiB BiJl THA HAPO/XKEHHS OJTHOTO i3 3aCHO-
BHUKIB KwuiBCcbKOi cTapoi rpomaam, €KOHO-
Mmicra, ertHorpada, doabkaopucta Tazges
Puabcbkoro (1841-1902), O6aTbka Moeta
Maxkcuma Pwuabcbkoro. Y 2021 pori Tta-
koxk wmuHyno 100 pokiB Big aHS Hapo-
mxenus  Ougexcis les —  dosbkiopucTa,
JIoKTOpa (PiIONOriuvHNX HayK, BUEHOTO €BPO-
nelicbkoro piBas. Bin mHapoguscs 30 6epes-
Ha 1921 poky B c. CunsiBka YUepHiriBcbKoi
o6Jiacti; momep 6 cepriug 1986 poky B Ku-
€Bi y Bimi 65 pokiB. YueHux Bimmasse Bif-
ctanb y 80 pokiB. A 3a npariesjaTHicTIO, 3a
HNIMPOIO Bi/IIAHICTIO YKPATHCBbKiN HayIli, 30-
KkpeMa (POJTBKJIOPUCTHUILI, BOHU CTOSATH Tepe]
HAIlIUM TIOKOJIIHHSIM Ha O/[HOMY BHCOKOMY
mabai. O. [leit 3a cBoe KUTTS MATOTYBaB i
ony6uikyBaB moHa/J; 400 HayKoOBUX mpalb y
1apuHi  QPOTBKIOPUCTUKH, JiTepaTypO3HaB-
CTBa, icTOpii KYypHaJiCTUKM TOIO, Malixe
50 oKkpeMHX KHIKKOBUX BUJaHb [, ¢. 236].
Ha iforo nmpausix Mu BHXOBYBAJIMCA B YHi-
BEpPCUTETi, BUKOPUCTOBYBAJM IIiJl 4ac Hallu-
caHHS aucepTaiii. 3Ma€TbCs, HEMAE TAaKOTO
(osbkIOpHOTO XKAHPY, [0 AKOTO 6 HE TOKJIAB
pyk O. [leii. Ile — HapoaHOMiceHHi KaHPH,
nmoeTnKa yKpaiHChbKOT HApoaHOT mmicHi, Gama-
J1a, BECHSIHO-JTITHS 10e3isl TPYAOBOIO POKY,
3uMoBa 006psI/IoBa TI0€e3isI, JKapTiBJAUBI MicHi,
TaHIIOBAJIbHI TiCHIi, CIiBAaHKU-XPOHiKHU, Hal-
MUTCBKi Ta 3apo6iTUaHChbKi IMicHi, YyMalbKi
micHi, AyMmu, JilereHAu Ta IIepeKasu, Hapoa-

Hi micHi B 3anmucax I. dpanka, M. BoBuka,
3. Honenru-Xomakoscobkoro, 1. Heuys—Jle-
purpkoro, M. Torons ta in. O. el 3aiii-
CHUB HaNGiTbINIT BHECOK B icTOPit0 (DOJIBK-
JIODUCTUKH, Teopilo (POTbKIOPY, enulliiiny
npaktuky. JlocaimkyBaB (HOJBKJIOPUCTIY-
Hy aisiipHicth [. Dpanka, T. IlleBuenka,
Jleci Ykpainku, II. I'pa6oBcbkoro, B. I'na-
Tioka, A. Kpumcbkoro, T. Puabcbkoro,
M. Pusbcbkoro Ta in. Moro mpams «Cropin-
K1 3 icropii ykpaiHcbkoi poabKIOpUCTURIS
(Kuis, 1975. c. 270) mae Heabusgke 3HaueH-
HA [/ JOCJiIHUKIB YKPaiHCBKOI (DOJIBKJIO-
PUCTUKHU U CHOTOJHI.

AXTyaJbHiCTD BHOpAaHOT TeMH BU3HAYA-
€TbCA HEOOXiIHICTIO TIMOOKOTO OCMUCJIEHHS
(posbkOoprCcTHYHO—eTHOTpadivHOT craj-
mman Tagess Puabcbkoro i Ogexcis [ed,
M0 CJYTyBaTHMe CTBOPEHHIO 06 €KTUBHOT
KOHIIENIii IpoIecy iCTOPUYHOTO PO3BUTKY
YKPaiHCbKOI HAayKM IIPO HAPOAHY TBOPYiCTb.
ABTOpKa pPO3Bi/IKM CTaBUTb 32 METY PO3IJis-
HyTn ny6mikanii O. [les, npucssiueni goci-
JUKEHHIO  (DOJIBKJIIOPUCTUIHO-eTHOT padivHOT
cunaaiuan T. Pusbcbkoro.

[Tocrars Tagesa (Tameyma-Tomaru-36ir-
neBa) PosecmaBoBnva PubCHKOTO BiTum3-
HSHOIO HayKOI0 BHMBYaJacs JOCUTb MaJlo,
moGi’KHO y 3B’SI3KYy 3 TIpeACTaBJeHHIM 6io-
rpadiyHux BifoOMOCTeH PO HOro TaJaHOBH-
toro cuHa — Makcuma Tajeiiopuya Puiib-
cokoro. Cam M. Pusbcbkuii y saucrti o
aspka IBana YUynpunu (pigiHOro MaTepuHo-

69



ro 6para) nucas: «[OpAicTh HAIIOBHIOE Cep-
e npu AyMmili, mo s cuH toro Tamess [10,
c. 5]. IIpo Te, mo M. Pusbcbkuii TopauBcs
«YKpAaiHCbKUMW TIePEKOHAHHSIMU» OaTbKa,
cBigyarh 1 Ioro cmoragu: <«Miil 6arbko,
Taneit Pusbcbkuii, 6yB i3 MOJbCHKOI, UM,
BipHillle, CIIOJIbIIEHOT, TOMilllUIIbKOI POIU-
HU, aJie B CTYJEHTCbKi POKHU, pPa3oM 3 He-
BEJINKOIO TPYIOI0 TOBApHIIliB, TBEPAO TO-
KJIaB CJIY;KUTH TOMY HapoJoBi, sIKMHI i#oro
BUIOJYyBaB 1 BUXOBAaB — HapOJOBi yKpaiH-
cokoMmy. CratTi fioro 3 moss etHorpadii Ta
MOJIITUYHOI €KOHOMil HaBiu IIOKa3yIOTh, IO
CBOIMH NEPEKOHAHHAMU HAJICKaB BiH /10 JIi-
BOTrO KpuJa KuiBcbKoi ykpaincbkoi “I'poma-
> [14, c. 33].

Ilepuri oninku gisgabHocti Tazesa Pumb-
CBKOTO 3’siBUJIMCS Tricag ioro cmepri. Le ne-
KPOJIOTH, JIUCTHU, CTIOTa/IU, Y SKUX HOTO APYy3i
(BuaTHi yKpaiHIli) BUCJIOBUJIM CBOI JyMKH
npo T. Punbcekoro !. Tak, Jleca Ykpainka
nucaJia: «YKpaiHcbKa Ipeca He ITPOMOBYa-
Jla mam’sTi Tuxoi Ta uyecHoi mistabHOCTI Ta-
ness PusibcbKoro, a yKpaiHCBbKi CesistHU, gKi
CTUKAJNCA 3 PUJIbCBKUM, PEBHO OILIaKaIn
CMEPTb CbOr0 €JUHOTO 3 YCiX MOJbCBKUX
“xJIoroManiB”, 1O KOHKpPeTHO, Ge3rnocepe/i-
HbO i /10 OCTAHHbBOI XBUJI CJYXXUB YKpaiH-
cbKkoMy seMocoBi. Kopucraio 3 naroau, 1o6
NPUJIYYUTH TTPUJIIOJHO TIIe i CBill OUH yKpa-
THCBKUI TOJI0C /IO TOJIOCIB YKPATHCBKOI Tpe-
cu Ha ciomuH 11po Tazges Puabebkoro. YecThb
rioro mam’aril» [15].

Cepen 10CTiIHUIIBKUX TIPallb, TPUCBSIUE-
Hux nocrari Tages Puabcbkoro, BapTo BU/Ii-
aurtn ny6aikamii O. /les [4; 12], B. Topaen-
ka [2], M. I". Puabscokoro [15], H. ITazax [11],
T. Bemrorn [1], M. Kaumap [6], H. ITo6ip-
yenko [13], B. IInaka [20] ra imH.

IIpaBuyk T. Pusabcbkoro M. I. Pusb-
CbKMII BijJj3HA4aB, IO JKUTTEBUU MILIAX Ta-
nest Pumbcbkoro OyB HACTIJIBKU SICKPABUM,
0 y CIOorajlax Cy4YacHUKiB He pa3 3aTbMa-
pioBaB HOro HayKOBY CHA/IIHUHY: IIOCTaThb
Punbcbkoro-ykpainodina 3akpuBajia CUIyeT
Pusnbcbkoro-puenoro ta Jjiteparopa [15].

¥ 1970—x Ta 1980—x pokax XX cT. BU-
i my6aikamii O. [les [4; 12] ta B. Top-
JeHka [2], mpucBsyeHi BUCBiTIeHHIO (DOJIBK-
JIOpUCTUYHOI aAisgabHOCTi T. Pusbcbkoro.
O. Meit rmnboko 3HaB apxiBu, Omy6JiKyBaB
6arato HOBUX MaTepiaJiiB 3 apxiBHUX (OH-
aiB. Cepen IOCTiAHUIIBKUX ITpaIlb PO TIO-
cratb Taseda Pumabcbkoro BapTo BUAIJIUTH
nsi nmy6aikanii O. [les — «llicui 3 Poma-
HiBKU B 3anucax Tajzesa Puabcbkoro ta Mu-
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koan Jlucenka» [4]; «Ilicui 3 PomaniBku
(ITomamu Oumnekciit [eit i Codist Tpura)»
[12], migroroBsieni Ha OCHOBiI apXiBHUX Ma-
tepiaaiB. Ili aBi mpari maiiske imeHTWYHI —
MIiCTSITh TPYHTOBHUN PO3IJISA PYKOMUCHOT
domabkaoproi 36ipku micenb T. Puibcbko-
ro, gka 36epiraeTbcs B ApPXiBHUX HAyKO-
Bux ¢oHmax pykonuciB Ta QoHozanucis
IM®E im. M. T. Pusbcbroro (¢. 24-5, ox.
36. 42), a TaKOXK MOGIXKHY XapaKTHPHUCTUKY
sxutreBoro msaxy T. Puibcbkoro ta Kopot-
kuit anasi3 npani T. Pusibcbkoro «K usyue-
HUIO YKPAaWHCKOTO HApOIHOTO MHUPOBO33pe-
Hus». OueBngHo, mo B 1970 ta 1975 pokax
6arato mmcaTW PO YKPAiHCBKOTO TPOMAJ-
cproro fisiya T. Pusibcbkoro Gyso He Tak
MPOCTO; Y 1IbOMY TaKOK MPOSIBUBCS HaTPio-
tizM O. [esa. ¥V srajaHux JOCJiKEeHHSX
IPOXOAUTH KiJbKa JIiHiil: 1) BIIMB (POJIbK-
JgopuctuyHoi faisibHOCTi Tasmes Pumbcbkoro
Ha (popmyBaHHA ioro cuaa Makcuma Puiib-
cbKoro, xoua M. Puibcbkomy 6ysio 7 pOKiB,
AK TMOMep 1oro 6aTbKO; 2) IOCJIiKEHHS
doapraopuctnuHoi crnaamuan  T.  Puib-
CBKOTO i #i0ro KUTTEBOrO MLIAXY; 3) aHaJi3
pykommcHoi 36ipku micerb T. Puabcbkoro;
4) myG6JriKaiis niceHb 3 HOTHUM MaTepiajioM,
nigrorosjaenum C. 'purero.

Y mepenmoBi go mny6aikamii «Ilichi 3
PomaniBkuy [12] O. [leit nmucas, no mepriri
3epHa JI060BI /0 HAPOAHUX IiCeHb 3aPOHUB
y autauy ayimy Makcuma Puiabcbkoro ioro
6arbko — Tajeit Pusbcbkuii, po 110 BiH 3ra-
AyBaB y Bipmii «ManapiBka B MOJIOJICTb»:

B tux mManzpax 6aTbKo Miil YnMaJo i mmiceHb
Yeaxux noxonus... O, BceMoryya micHe!
TBoeMy 4apoBi Jiullie rJyXuii, K IeHb,
He nigkopsernca. Ak HixkHo cepie tuche
JliBounii MOBruil CIiB y 3aTiHKY BUIIEHD...
[12, c. 77].

O. et BigsHauas, 1o 1. Puabchkuii,
X04 1 [OXOAUB i3 IIOJBCHKOI IMOMIIUIBKOL
poaunu, G6YyB Y JIOCUTHh TiCHUX CTOCYHKaxX 3
Hapo/oM YKpainu i Gararo eHeprii Bimma-
BaB BUBUEHHIO Horo mo0yTy Ta TBOPUOCTi [4,
c. 40]. Ille B cTymeHTCbKi POKM BiH MIOJIi-
Ta MaH/pyBaB YKpaiHOW, 3HAHOMJISUNCDL 3
JKUTTAM HaApOAy Ta #oro Ky/abryporo. Maii-
’Ke IIOCTiHO MemlKaloun B c. PomaHiBKa,
T. PusbcbKkuii HarpoMaJuB 4MMaJio CIIOCTe-
peskeHb Tpo Mo6YT, CBITOIISL Ta TBOPYICTH
Hapojay i BUKJAB iX y BeJuKiil 3a o6carom
npaili «K u3ydeHuto yKpanHCKOTO HapO/HO-
ro MUPOBO33pEeHUsA», IO KiJbKa POKiB Apy-



KyBaJsacsa B KypHasi «Kuesckasa crapuna»
(1888, XI; 1890, IX, X, XI; 1903, IV, V).
O. [leit 3uiiichuB cnpoOy aHai3y, 3a HOro
CJIOBaMU, OJIHi€l 3 HAWBaKJWBINIUX TIpailb
T. Pusabcbkoro «K mu3ydeHWo yKpamHCKO-
ro HapoJHOrO MUpoBO33penus» [12, c. 77].
3okpeMa, BiJI3HAYWB, IO TYT TPAIJISIOTb-
cs TikaBi ¢pakTUuHI MaHi TPO HAPOAHI Bi-
pyBaHHS Ta NOHATTS, IIPO 3MiNIyBaHHSA 4u-
CTO HAPOAHWX OOPSAiB i3 IIEPKOBHUMHM, PO
HOIJISIAM Ha TMPUPOJY, CiMeiHi BiJ[HOCHHH,
PO CYCIiJIbHI Ta €KOHOMiYHI NMUTaHHA, AKi
XBUJIIOBAJIN CEJISIH; a Takox Te, 1o Tazeit
Pusbcbkuii HaBiB 3HAYHY KiJIbKiCTb TiceHbD,
nmepexasiB, TPUCHiB’IB, BUCBITIIOIOUN SKUATTS
Hapojy, iloro xapakrep, cBiTorysaj. Xapak-
TEpPHO, 110 BiH Bi/JI3HauaB {K THUIIOBY PHUCY
MHUCJIEHHS HapoAy CXWJIbHICTb 1O I'yMODY i
KPUTHUYHOTO CIPUUHATTS OTOYyiouoro [4,
c. 41]. Cupasxuboio 3acayroio T. Puib-
cpkoro, Ha aymMKy O. [les, Oyso Te, 10 BiH
3ayBaKUB AKTUBHICTb HAPOJHOIO CBIiTOIVIA-
Ay, 1110, TOBOPSAYM IPO CeJISHCbKi IOIJIS-
U 1epiofly KPIilIOCHUITBA Ha IIPaBAy, SAKOI
HeMae y CBiTi, HaBOASYM CBiil 3amuc IicHi
«Oit comoma, mane Gpare, COOMa, COAOMA»
3 6e3Ha/iitHOI0 KiHI[iBKOIO, aBTOP PO3BiKu
y’Ke BJIYYHO BKa3aB Ha ONTUMICTUYHICTb
KOJIEKTUBY, Ha HOr0 BHYTPIIIHIO CUTY 0 60-
poThOU i3 COIiaTbHOIO HENMpaBIOI; Te, M0
T. Pusbcbkuil BUXOAUB i3 JeMOKPATUUYHUX
MO3UIIi#l IPU BUCBITJIEHHI HapOHOTO KUTTH,
CIIUPAIOYUCH HA MIITHUN TPYHT JIAaHUX HAPO/I-
HOI TBOPYOCTI.

O. [leit Takoxx Bif3HAuWB Te, IO pOMa-
HiBCbKi micHi, mepeitHsaTi T. Puabcbkum,
6y omHUM i3 pKepes A 06po6oK i Tmy-
6mikaniit y Buganugax M. Jlucenka. 3aBpis-
K Apy:k6Gi 060X aisg4iB 3’sgBusacs IicHS
npo Kapmesmioka «3a Cubipom coHIle €XO-
IWTb», 3amnucaHa B c. PomaniBka Big I'pm-
ropiga Xypmana, nicHga «O#l TH, 3ipOHBKO,
Ta BeuipHssgy, «Oii xMapuTbes, gomuy Oyzaes.
O. [leit BimmykaB pyKONUCHWI 36ipHUK
nicenb T. Pusbcbkoro y Bigmini apxiBHUX
¢onnis IMOE im. M. T. Puabcokoro. Bin
3icTaBUB TIOYEpK MiCEHHUX 3amuciB 36ipHU-
ka 3 auctamu T. Pusabcbkoro 1990—x pokis
XIX cr. 1o pisuux oci6, ski 36epiraioTbcs
B pykonucHux ¢onaax [nctutyTty mitepary-
pu HAH VYxpainu, i TakuM 4YMHOM [IOBIB,
10 IiceHHi 3anucu HaJsexarb T. Puiabcbko-
my. O. [leit 3a3nauaB: «36ipKa BiJHOCUTbCS
1o 1896 poky, ko M. Puibcbkomy milmmos
Tisbku apyruii pik. [ sgxmo Makcum Puiib-
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cobkuil B etoni “I3 cmoraxis” mwmcas, 1o “3

J0O60B’I0 /10 HAPOMHOT TBOPYOCTi 5, 3/Ia€Th-
cd, i BpoawBca”, TO BiH a’X HICKiJbKU He
nepeO6ibIyBaB: B HOTO mepii >KUTTEBI Bpa-
JKEHHA BXOAWJIM HApPOJHI ITicHi, 4Ki criBas
6arbKo i aas cebe, s Iy, i A 3amMucy
M. Jlucenky» [12, c. 43].

O. [leit ta C. I'puria Buepie miaroTyBa-
JU 0 APYKY ¥ omyO6JiKyBaam B KypHaJi
«Hapopana tBOpuicTb Ta erHorpadis» (1970,
Ne 1, ¢. 77-86) 36ipKy miceHb 3 MeJOLisIMH,
danmucanumu T. Pusibcbkum i nepeganumu B
1896 porti M. Jlucenky, siki 36epiratoTbcs B
ApxiBHUX HayKOBUX (DOH/aX PYKOIHCIB Ta
(ponosanucis IM®E im. M. T. Puabcbkoro
(¢. 24-5, on. 36. 42). 3aranom y 36ipHUKY
31 micHs, i3 HUX 22 KaJeHAapHO-06PsI0-
Bi (BeCHSIHKM, TeTpiBuaHi Ta KYIaJbCbKi,
JKHMBHi), 7 POAMHHO-MOOYTOBUX Ta 2 CO-
iaJbHO-TIOOYTOBi. Yci TicHI — TUMOBI Tic-
Hi IIUX JKaHPiB, Jy’Ke MONYJIIPHi B APYTii
nososuHi XIX cr. B Ilentpasbniil Ykpai-
Hi. IlinHicTtp 3anucis, 3a caoBamu O. [leq,
y HasIBHOCTi KOMILJIEKCY cJIoBa Ta Mesoii [4,
c. 43]. 3 Becusanok T. Pusbcbkuil 3amnucas
taki, sk «Oil Mu 1oJie 30peMo, 30peMoy,
«Oit MavH MeJie, BO/la PUHE Ta W CTEJIUTHCS
auctom», «Oil 1UBO, Ol YU He AUBO: MHillJIN
[iBKM Ha BOiIHY», IicHIO /10 Tpu «/lo HOpH,
MUIIKA, /0 HOPU»; 3 KyNaJbCbKUX — Iepe-
BaskHO sKapTiBiuBi («Oif umii Tn, IBane»,
«Bonommuny, Bpaxuii cuny», <«Ckakasa
xalKa M IPEYKOoI0» Ta iH.), 3i >KHUBap-
cokux — <O Jyerisa mepeniJika Mo TOJIO»
Ta <A BKe COHIle KOTUTbCS». I3 conianbHO-
noOyToBUX Iricenb y 36ipHuky asi — «He
Xyp MeHe, crapa HeHe» i «Cotpkuiiy. Po-
III/IHHO-HOéyTOBi IiCHI TIpe/CTaBJieHI B 3a-
nucax T. PUIbCbKOTO TeMaMy HelacJanuBOro
koxauHsa: «Oil 370pOB, 3/0POB, TOBAPUIITY
Milt», «;Kuto, MaTm, KHUTO, KOJOC TOXH-
auBcst», «Cyaum, 6oKe, Hemigi MiXKaaTn»,
«YUepBoHad off 1a KaJMHOUKA J]a HA SIP-MOpe
noxusnaacsi», «Oil y nosi Mmorusa ta 3 BiT-
poM rtoBopusay, «Oil cama g Ha YyXUHI,
aK OMJWHOYKa B moJiy», «Tuxo, tuxo [ly-
Hail Bogy Hece», «Oif Mapky wmiit, Mapky».
EMortionasnbHa HaNpPyKeHICTb CIOXKETIB, 1110
BiZITBOPIOIOTH JKUTTEBI KOH(IIIKTH, KOJO-
puTHi MeJiofii i TOHKa IICMXOJIOTiYHA Ha-
CTPO€EHICTh 06pa3iB Ta KapTHH, SIK 3a3HAYAE
O. [leit, — e Ti pucu, mo 3abe3neynym iMm
HIMPOKY TMOMYJISIpHicTh [4, c. 44].

Or:xe, 36epexxeri Bt 3a0yTTs (POJIBKIOP-
Hi 3anucu T. Pusbcbkoro Gynam BUCOKO OITi-
HeHi JocaifHuKaMu i omyO6JiKoBaHi TicJs
iioro cMepTi B «36ipHUKY HApOJAHUX yKpaiH-
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cbkuX micenb» M. Jlucenka Ta B KypHaJi
«Haponna tBopuicTth Ta erHorpadis». [lo-
CJHITHUKYN CIPABE/JINBO HATOJOCHUJH, IO
HaiiBaroMmimon 3acayroo T. Puabcbkoro
6yJsio Te, 1O BiH CTaB IIEPIIONPOXiJIleM Ha
HIJISIXY JYXOBHOTO Bi/IPOJPKEHHS YKpaiH-
CTBa, 10 Horo cJyskiHHA iHTepecaM Hapo-
Iy — TPUKJJAJA A8 MiJbHOHIB IOCJIiJI0B-
HUKiB. DOJbKJOPUCTUYHA CHAJAIUHA SK
Tanes Punbcpbkoro, Tak i gociifnuka ioro
sxurreBoro nuisixy Onexcis [les 36araruiia
yKpaiHCbKy  (DOJIbKJIOPUCTUKY BU3HAUYHU-
MU MOHYMEHTAQJbHUMHU TIPAISIMU Pi3HOTO
CIpsiIMyBaHHS, 6e3 SIKUX YK€ Ba’KKO YSBU-
TH PO3BUTOK HAIliOHAJbHOI Hayku. A IXHil
TBOpYUIl TIOJBUT BapTUil HaCJiAyBaHHS i
IIPOJIOBXKEHHSI.
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